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LAIKIKLIS PRIE SIENOS
SIENAS TURETAJS
SEINAKAEPIDE
GRAB BAR
NMOPYYEHb HACTEHHBIN
NASTENNE MADLO 6

BARA DE PRINDERE 3
OPRIJEMNI DROG %
01-54006C-15cm
01-54010C-25cm Y,
01-54012C-30cm
01-54016C-40 cm
01-54018C-45cm

01-54024C-61 cm
01-54032C-81 cm

Naudojimo ir priezidros instrukcija | LietoSanas un kop$anas instrukcija

Kasutusjuhend | User manual | PykoBogcTBo no akcnnyarauum
Navod k pouziti | Manual de utilizare | Uporabniski priro¢nik

Pirms lietojiet, 1Gdzu izlasiet uzmanigi lietoSanas un kop$anas instrukciju!
Enne kasutamist lugege hoolikalt kasutusjuhendit!
Please read these instructions carefully before use and keep it for later reference!
lMpesxae Yem MCronb3oBaTh BHUMATENLHO NPOYTUTE UHCTPYKLuio! )
Prosim &téte pozorné instrukce pred pouzitim a uchovejte pro dalsi pouziti!
Va rugam sa cititi cu atentie instructiunile Tnainte de utilizare!
Pred uporabo natanéno preberite ta navodila in jih shranite za poznejSo uporabo!

c PrieS naudodami atidziai perskaitykite naudojimo ir priezidros instrukcijg!
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PRATARME | IEVADS | EESSONA | PREFACE | MPEAUC/IOBUE | PREDMLUVA
INTRODUCERE | PREDGOVOR

Gerbiamas Kliente, nuosirdziai dékojame jsigijus Kid-Man priemone. Kiekviena
priemoné, prie$ palikdama gamyklg patikrinama, todél Jus pasiekia tik kokybiSkas
gaminys.

Godajamais Klient, no sirds pateicamies, ka iegadajaties Kid-Man Iidzekli. Katrs
lidzeklis, pirms pamet rpnicu, tiek parbaudits, tapéc Jus sasniedz tikai kvalitativs
izstradajums.

E3 Taname Teid, meile osutatud usalduse eest, omandades rulaatori. Igat rulaatorit
testib valmistaja, tagades parima téokindluse.

B Thank you for the confidence shown in Kid-Man. Every product is factory checked
and left us in faultless condition, We wish you much success and we hope Kid-Man
product will make a positive impact to your daily living.

Bnarogapvm Bac 3a goBepue, kotopoe Bbl okasanu Ham, npuo6peTsi NpoayKT
Kid-Man. Kaxgpi npogyKkT TeCTMpyeTCsi NPOM3BOAUTENEM U MOKMAAET 3aBOA, B
Haumny4LeM COCTOSIHUN.

Dékujeme za zakoupeni produktu Kid-Man. Kazdy produkt je kontrolovan a
opousti vyrobu bez zavad. Pfejeme mnoho uspéchu a doufame, ze Kid-Man produkt
bude mit pozitivni vliv na kazdodenni Zivot.

B3 V& multumim pentru increderea acordata prin achizitionarea produsului Kid-Man.
Fiecare produs este testat de producator si este expediat de la uzina in cea mai buna
stare.

EH Zahvaljujemo se vam za izkazano zaupanje v blagovnovznamko Kid-Man®. Vsak izdelek je
bil tovarnisko pregledan in odposlan v brezhibnem stanju. Zelimo vam veliko uspeha, obenem
pa upamo, da bo izdelek druzbe Kid-Man® pozitivho vplival na vase vsakodnevno Zivljenje.

PASKIRTIS IR SAVYBES | MERKIS UN IPASIBAS | KASUTAMINE | INDICATIONS |

NMPUMWHEHME | INDIKACE | APLICARE | INDIKACIJE

Laikikliai yra naudojami vonios ir tualeto kambariuose bei kitur, kur gali bati
reikalinga papildoma pagalba. Jie yra naudingi stovint ant slidziy pavirsiy, norint
saugiai jlipti j vonia ir ilipti i$ jos. |sikibus j laikiklj lengviau atsisésti ir atsistoti.
Rokturi pieméroti vannas un tualetes istabam, ka arf citam istabam, kuros var bat
vajadziga papildus palidziba. Rokturi palidz noturéties uz slidenas virsmas, drosi
iekapt vanna un izkapt no tas. Turoties pie roktura arT ir vieglak piecelties.

E3 Seinakaepidemeid on kasulikud vannitoas ja tualettruumis ning mujal, kus voib
olla vajalik tdiendav tugipunkt. Kéepidemed on abiks tasakaalu hoidmiseks libedatel
pindadel, samuti vanni istumisel vdi seal pusti tdustes.

Hoides kinni kdepidemest, on kerge istuda vdi pusti tdusta.
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[epxatenu - pasHbix paamepoB. OHK MOTyT BbITb YyCTaHOBMNEHbI B M060M
nonoXeHunu. [lepxaTeny MOHTUPYIOTLCS K CTEHE LUEeCTbo 6onTamu, no TpU Ha KaxKablii
koHeLl. Mepen ncnonb3oBaHneM y6eamTech, Y4To AepxaTenb SBNAeTcs cTaburbHbIM,
HafeXHO NpUKpenneHHbIM 1 6e3onacHbIM.

Drzaky jsou k dispozici v riiznych velikostech. Mohou byt instalovany v jakékoli

poloze. Drzaky se pFipeviiuji ke zdi $esti $rouby, tfemi na kazdém konci. Pred

pouzitim se ujistéte, Ze je drzak stabilni, bezpe&né pripevnény a bezpegny.

E® Suporturi de marimi diferite. Acestea pot fi instalate in orice pozitie. Suporturile

sunt montate pe perete cu sase suruburi, cate trei la fiecare capat. Inainte de utilizare,

asigurati-va ca suportul este stabil, fixat in conditii de siguranta si sigur.

1 The holders are used in bathrooms, toilets, and other places where additional support may be
needed. They are useful for standing on slippery surfaces, safely getting in and out of the
bathtub. Holding onto the holder makes it easier to sit down and stand up.

Drzala se uporabljajo v kopalnicah, stranis¢ih in drugih mestih, kjer je potrebna dodatna
podpora. Uporabna so v primeru stanja na drsecih povriinah in varnega vstopanja in izstopanja
iz kopalne kadi. Oprijemanje za drzala olajsa sedanje in vstajanje.

PRIEZIURA | UZKOPSANA | HOOLDUS | CARE AND MAINTENANCE | YXOA

PECE A UDRZBA | NEGA IN VZDRZEVANJE

Rekomenduojamas reguliarus valymas buitinés paskirties valikliais ir Siltu
vandeniu. Draudziama naudoti agresyvius valiklius, kurie gali pazeisti pavirsiy.

Rekomendéta regulara tiri8ana ar sadzives Kimiju. Aizliegts izmantot agresivos
tiri$anas ITdzeklus, kuri var bojat virsmu.

K Clean regularly, use a general purpose, neutral detergent and warm water. Do not
use abrasive cleaners as this will permanently damage the surface.

U PekomeHayeTcs perynsipHas YucTka cpeactsamMy 6bITOBOro HasHaveHust u Tenson
BOJOW. He ncnonbayiiTe arpeccuBHbIE YNCTSLLME CPEACTBA, KOTOPbIE MOTYT
NOBPEANTbL MOBEPXHOCTb.

Doporuéuje se pravidelné &igt&ni pomoci vyrobk( pro domacnost a teplé vody.
Nepouzivejte agresivni Cistici prostfedky, které mohou povrch poskodit.

X Se recomanda curatarea 1egulate cu detergenti de uz casnic si apa calda. Nu
utilizati agenti de curatare agresivi, care pot deteriora suprafata.

Oprijemni drog redno cistite z nevtralnim cistilnim sredstvom za splosno uporabo in toplo vodo.
Ne uporabljajte abrazivnih distil, saj bi s tem trajno poskodovali povrsino izdelka.
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SUDEDAMOSIOS DALYS | SASTAVDALAS | PAKENDI SISU | CONTENT
COLEP)XXAHUS YIAKOBKM | SOUCASTI | CONTINUTUL AMBALAJULUI |
VSEBINA

REKOMENDUOJAMI IRANKIAI MONTAVIMUI | IETEICAMIE INSTALESANAS RIKI
KINNITAMISEKS KASUTATAVAD TOORIISTAD
RECOMMENDED TOOLS FOR INSTALLATION

PEKOMEHAYEMbIE UHCTPYMEHTbI AJ1I YCTAHOBKM
DOPORUCENE NASTROJE PRO INSTALACE
INSTRUMENTE RECOMANDATE PENTRU INSTALARE

PRIPOROCENA ORODJA ZA MONTAZO
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SURINKIMAS | SALIKSANA | PAIGALDAMINE | SET UP | UHCTANNAUNMA
MONTAZ | INSTALARE | MONTAZA
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SPECIFIKACIJOS | SPECIFIKCAIJAS | SPETSIFIKATSIOONID

|SPECIFICATIONS | CNELM®UKALMSA | SPECIFIKACE | SPECIFICATIERO |
SPECIFIKACIJA

01-54006C - 15 cm 01-54018C-45cm " "
01-54010C-25cm 01-54024C-61cm

01-54012C-30cm 01-54032C-81cm
01-54016C-40 cm 130 kg 0.4 kg

BENDROS PASTABOS | VISPAREJAS PIEZIMES | ULDANDMED | GENERAL NOTES

OBLASl UHOOPMALIUA | OBECNA INFORMACE | INFORMATII GENERALE
SPLOSNE OPOMBE
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1. Pavadinimas | Toote nimetus | Nosaukums | Name of products | HaumeHoBakme |
Nazev | Denumire | Ime izdelka

2. Modelis | Modelis | Mudel | Model | Mogens | Model | Model | Model | Model

3. UDI kodas | UDI numurs | UDI kood | UDI code | yau ko | UDI kéd | Cod UDI | Oznaka EIP

4. Maksimali apkrova | Maksimala slodze | Maksimaalne koormus | Maximum load
MakcumanbHas Harpyska| Maximalni zatizeni | Sarcina maxima | Najvecja obremenitev

5. Gamintojas | RaZotajs | Tootja | Manufacturer Mpon3ssoauTens | Vyrobce | Producétor
| Proizvajalec

6. Kontaktiniai duomenys | Kontakti | Kontakt | Contact details | KoHTakTHas uHcpopmaums
Kontaktni idaje | Informatii de contact | Kontaktni podatki
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GARANTIJOS SALYGOS | GARANTIJAS NOSACIJUMI | GARANTII | WARRANTY

YCNOBWS FAPAHTUU | ZARUCNI PODMINKY | CONDITII DE GARANTIE
GARANCUA

Priemonei suteikiama 24 ménesiy garantija nuo jsigijimo dienos. Gamintojas bei
platintojas prisiima atsakomybe tik dél defekty, kurie atsirado tiesiogiai dél gaminimo
proceso ar netinkamos kokybés medziagy.

Gamintojas bei platintojas neprisiima atsakomybés dél defekty:

- atsiradusiy naudojant gaminj ne pagal paskirtj, nesilaikant naudojimo ir priezitros
instrukcijy;

- atsiradusiy naudojant ne originalias gamintojo detales ar taisant priemone gamintojo
neaprobuotoje vietoje;

- atsiradusiy dél gamtos stichijy ar naudotojo kompetencijos stokos ir neatsargumo.
Garantija galioja tik su uZpildyta garantine kortele. |vertings prekés gedimg, UAB
,Kasko Group* atstovas informuoja, ar gedimas garantinis. Jei gedimas garantinis,
UAB ,Kasko Group” nusprendzia, ar sutaisyti preke, ar pakeisti jg nauja. Prekés
sutaisymas ga-

rantinio periodo nepratesia. Garantinio aptarnavimo terminas — 4 savaités nuo prekés
gavimo UAB ,Kasko Group*®. Jeigu prekés remontas néra garantinis, visas remonto
iSlaidas apmoka pirkéjas.

PaITgIszeinm garantija tiek pieskirta uz 24 ménesiem no iegadasanas datuma.
Razotajs un izplatitajs uznemas atbildibu tikai par defektiem, kas radas saistiba ar

razo$anas procesu vai sliktas kvalitates materialiem.
Razotajs un izplatitajs neuznemas atbildibu par defektiem:
- kas radas paliglidzekli lietojot neatbilstosi paredzétajam mérkim vai neieverojot

lietoSanas un kopsanas instrukciju;

- kas radas lietojot neoriginalas raZotaja detalas vai remontéjot paliglidzekli razotaja
neapstiprinata vieta;

- kas radas saistiba ar dabas stihijam vai lietotaja kompetences trikumu un

piesardzibas dél.
Garantija ir speka tikai tad, ja tika uzpildita garantijas karte. UAB ,Kasko Group*

parstavis izvérté preces bojajumu un informé, vai tas ir garantijas gadijums. Ja tas ir
garantijas gadijums, UAB ,Kasko Group® nolemj, vai prece jaremonté, vai janomaina
ar jaunu preci. Preces saremonté$ana nepagarina garantijas terminu. Garantijas
apkalpoSanas termin$ — 4 nedélas no dienas, kad preci sanéma UAB ,Kasko Group”.
Ja tas nav garantijas gadijums, visus remonta izdevumus sedz pircéjs.
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IE3 Alates toote ostust kehtib garantii 24 kuud. Iga modifkatsioon mis on Iabi viidud
ilma tootja loeata muudab garantii kehtetuks. See hdlmab ka lubatud maksimaalse
koormuse Uletamise ja toote kasutamiset mitteeesmargi paraselt. Garantii kehtib
ainult taielikult taidetud garantii kaardi korral. UAB ,Kasko Group” otsustab 4 nadala
jooksul péarast toote tagastust ostja poolt kas juhtum kuulub garantii alla. Juhul kui
juhtum ei kuulu garantii alla siis UAB ,Kasko Group” parandab vea véimaluse korral ja
kliendi ndusolekul. Kéik kulud, kaasaarvatud transpordikulud kuuluvad hivitamisele
kliendi poolt. Garantiiremont ei pikenda garantiid.

Em [apaHTusa gencTBuTENbHA B TEYEHUN 24 MecsiLeEB C MOMEHTA MOKYMKW.
[apaHTVa gencTByeT, ecnv BO3HMKLLAA HEVCNPABHOCTL Bbi3BaHa AeeKTOM,
CBSA3aHHbIM C MPOU3BOACTBOM U3AENUS UMW MPU NCMOMb30BaHNN HEKaYeCTBEHHbIX
maTepuarnos.

MpoussoauTens 1 AMCTPUGBLIOTOP He HECET HMKAKON OTBETCTBEHHOCTb 3a AedeKTbl
- B pesynibTate UCnonb30BaHUsA U3LENWst He MO Ha3HaYeHUto, He NMPUAEPXUBasiCh
VHCTPYKLIMM MO 3KCNyaTaLum 1 TEXHUYECKOMY 0BCnyXnBaHUIO;

- BbI3BaHHbIE NCNONb3ys HEOPUTMHANbBHbIE AETanM Y PEMOHTUPYS B HEYTBEPXKAEHHbIX
npoussBoguTenem Mecrax;

- BbI3BaHHble CTUXMIAHBIMW 6EACTBUSIMU UMK NO HEKOMMNETEHTHOCTU 1 XanaTHOCTH
nonb3oBaTernbsi.

lapaHTusA AeicTBUTENbHA TOMNBbKO MPU HAaNUYMK rapaHTUIAHOTO TaroHa.
MpeacTasutens 3A0 Kacko 'pyn oLeHVBaeT HeMCnpaBHOCTbL U yCTaHaBNMBaeT
OencTByeT nu rapaHTus. Ecnn pemoHT rapaHtuitHbiin, 3AO Kacko Mpyn npuHumMaer.
Cpok rapaHTUIHOrO 06CnyXmBaHNsA — 4 Heenu OT MoMyYeHNs ToBapa Ha PEMOHT.
Ecnn peMOHT He rapaHTuiHbIN — BCE pacxodbl 3@ PEMOHT onnayvBaeT NokynaTtenb.

Poskytujeme zaruku 24 mésicti od data nakupu. Jakykoli neautorizované zmény
provedené bez souhlasu vyrobce ztraci zaruku. To zahrnuje prekrogeni nosnosti a
pouzivani produktu nevhodnym zpiisobem. Zaruka je platna po predioZeni faktury
nebo zaruéniho listu. UAB ,Kasko Group® po ziskani reklamované polozky od
kupujiciho rozhodne do 4 tydn(i, zda se jedna o reklamaci. Pokud se na problém
nevztahuje zaruka a zékaznik souhlasi, UAB ,Kasko Group®, pokud je to mozné,
opravi problém. V8echny naklady, véetn& naklad(i na dopravu, hradi zakaznik.
Zaruéni oprava neprodluzuje zaruku.
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& Garantia este valabila timp de 24 de luni de la data achizitiei. Garantia este
valabila daca defectiunea este cauzata de un defect legat de producerea produsului
sau in caz de utilizare a materialelor de calitate scazuta. Producatorul si distribuitorul
nu poarta nicio raspundere pentru defecte - Ca urmare a utilizarii produsului in alte
scopuri, fara a respecta instructiunile de utilizare si intretinere tehnica; - Cauzate de
utilizarea pieselor neoriginale si repararea in locuri care nu sunt aprobate de
producétor; - Cauzate de dezastre 2aturales au din cauza incompetentei si neglijentei
utilizatorului. Garantia este valabila numai in prezenta fisei de garantie.
Reprezentantul UAB "Kasko Group” evalueaza defectiunea si determina daca
garantia este valabild. Daca reparatia este garantatd, UAB "Kasko Group” accepta
produsul. Perioada de reparatie in garantie este de 4 saptamani de la primirea
produsului pentru reparatii. Daca reparatia nu este prevazuta de garantie, toate
costurile de reparatie sunt platite de cumparator.

Za izdelek izdajamo 24-mese¢no garancijo, ki velja od datuma njegovega nakupa.
Vse nepooblas¢ene spremembe, izvedene brez odobritve proizvajalca, bodo
povzrocile ni¢no in neveljavno odgovornost proizvajalca. To vklju¢uje prekoracitev
najvecje obremenitve s strani uporabnika in nepravilno uporabo izdelka. Garancija
velja le s popolnoma izpolnjenim garancijskim listom. Druzba UAB Kasko Group v 4
tednih od prejema zahtevka s strani kupca, odloci, ali ta spada v okvir garancije ali ne.
Ce garancija ne krije kup&eve teZave z izdelkom, lahko UAB Kasko Group, &e kupec s
tem sogla$a, odpravi tezavo (Ce je to mogoce). Vse stroSke, vkljuéno s stroski
prevoza, krije kupec. Popravilo v ¢asu garancije ne pomeni podalj$anja garancije.
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GARANTINE KORTELE | GARANTIJAS KARTE | GARANTIIKAART | WARRANTY CARD

FAPAHTUMAHAS | ZARUCNI LIST | CARD DE GARANTIE
GARANCUSKI LIST

Prekés pavadinimas Modelis Pardavimo data (jradyti) | Garantinis terminas
Preces nosaukums Modelis Pardo8anas datums Garantijas termind
Toote nimetus Mudel (ierakstit) Garantii kehtivus
Products name Model Ostu kuupéev (sisesta) Warranty period
Haumensanue Tosap | Mogenb Date of purchase (insert) | FapaHTUiiHbI/ CPOK
Nazev zbozi Model [ata npogasv (Bnucatb) | Zarugni doba
Denumire produs Model Datum prodeje Termenul de garantie
Ime izdelka Model Data vénzarii (de introdus) | Garancijska doba

Datum nakupa (vnesite)

Laikiklis prie sienos | 01-54006C [] ménesiy

Sienas turétajs o1-s4010c [ 24 ménesi

Seinakaepide 01-54012¢ [ kuud

Grab bar 01-54016C [ months
01-54018C [ mecsaLes

Mopy4eHb HaCTeHHbIN | 1.54024c [] mesice

Nasténné madlo 01-54032C¢ [ unt

A x < . = mesecev

Mana curenta aplicata

pe perete

Oprijemni drog
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Place for UDI

Your dealer
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